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Bibliografia prac Stanisława Rosponda

Za lata 1931–1976 zestawiła TERESA BULICZ-TORNIKIDIS. Za lata 
1977–1985 zestawiła MAŁGORZATA SULISZ. Bibliografię Prac Śląskoznaw-
czych za lata 1945–1973 zestawił HENRYK BOREK. Całość opracowała (ze-
brała i uzupełniła) RENATA SZYMAŃSKA.

1930

1.  Zbiory pamiątek po Chopinie w muzeum pamiątkowym p. Ganche’a, „Głos 
Narodu”, R. 37, nr 255, s. 4.

1931

2.  Les Français Statorius et Mesgnien, premiers grammairiens de la langue polo-
naise, „La Pologne”, s. 218–221.

3.  Sufiks -sk i -sko w nazwach miejscowych polskich do XVI wieku. Przyczynek 
do historycznej dialektologii polskiej, „Lud Słowiański”, Ser. A, t. 2, s. 129–155.

4.  Tołstoj i Gandhi, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 19, s. IV–V. 
5.  Wyspy Kanaryjskie: Teneryfa i Gran-Canaria. Wrażenia z podróży, „Kurier Li-

teracko-Naukowy”, nr 18, s. X, XI.

1932

6.  Jugosławia. Wrażenia z podróży po Dalmacji, Czarnogórze, Hercegowinie 
i Bośni, „Czas”, nr 220.

7.  Ze studiów nad polską toponomastyką. I. Skarżysko, „Język Polski”, R. 17, 
s. 129–133.

1933

8.  [Rec.: O. Franck, Studien zur serbokroatischen Ortsnamenkunde, Leipzig 1932], 
„Južnoslovenski Filolog”, t. 12, s. 270–284.

9.  Gloria Sobieskiego w poezji jugosłowiańskiej, „Kurier Literacko-Naukowy”, 
nr 44, s. II.
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10.  Negovanje kniževnog jezika kod Poljaka, „Naš Jezik”, s. 278–283.
11.  Sufiks -sk // -ko jako formant zachodniosłowiańskich nazw miejscowych. Pró-

ba klasyfikacji znaczeniowej na podstawie materiału toponomastycznego 
z XII–XVI wieku, „Slavia Occidentalis”, s. 45–54. 

12.  Vuk Karadžić a Poljska, Šabac, 32 s. 
13.  Wpływ polskiej emigracji z 1831 r. na krystalizowanie się jugosłowiańskiej 

myśli narodowej i politycznej, „Ruch Słowiański”, t. 6, s. 89–93. 
14.  Wspomnienia Jugosłowianina, sekretarza komisji rozjemczej w sporze pol-

sko-litewskim, [Rec.: S. Lasić, Sans malice, la Société des Nations monte gar-
de sur le Niemen, Belgrade, 1932], „Czas”, nr 213. 

15.  Zapiski naukowe i literackie [Rec.: P. Njegosz, Górski wieniec, Warszawa, 
1932], „Czas”, nr 203. 

16.  Zbliżenie polsko-jugosłowiańskie na polu teatralnym, „Czas” nr 97. 
17.  Ze studiów nad polską toponomastyką. II. Warszawa, „Język Polski”, R. 18, 

s. 165–171. 

1934

18.  „Polonica” kod Vuka Karadžicia, „Južnoslovenski Filolog”, t. 13, s. 170–179.
19.  Słoweniec Matija Čop (1797–1835) o Adamie Mickiewiczu, [w:] Księga refe-

ratów II Międzynarodowego Zjazdu Slawistów. Sekcja II. Historia Literatury, 
Warszawa, s. 141–142; toż, Prace Polskiego Towarzystwa dla Badań Europy 
Wschodniej i Bliskiego Wschodu, Kraków, t. 4, s. 279–300. 

20.  Toponomastyka słowiańska, [w:] Księga Referatów II Międzynarodowego 
Zjazdu Slawistów. Sekcja I. Językoznawstwo, Warszawa, s. 91–96. 

21.  Ze studiów nad polską toponomastyką. III. Zbiersk, „Język Polski”, R. 19, 
s. 105–108. 

1935

22.  R. Anson, B. Kielski, Podręcznik do nauki języka polskiego metodą bezpo-
średnią, cz. 1, ułożyli...,..., przejrzał..., wyd. 3, Kraków, 160 s., rys.

23.  „Eurazjanizm” bałkański, [fragment książki „Jugosławia”], „Czas”, nr 3, 
s. 3. 

24.  Jeszcze o Warszawie, „Język Polski”, R. 20, s. 19–21. 
25.  Jugosławia (z teki podróżnika i obserwatora), Miejsce Piastowe, XV, 362 s., 

mapa, tabl. 
26.  Jugosłowiańskie Pompei, Solin i Stobi, [fragment książki „Jugosławia”], „Ku-

rier Literacko-Naukowy”, R. 12, nr 21, s. VIII.
27.  Patronimiczne nazwy miejscowe z obszaru języka serbochorwackiego i sło-

weńskiego, „Bulletin International de l’Académie Polonaise des Sciences et 
des Lettres. Classe de Philologie”, Cracovie, s. 221–224; toż, „Sprawozdania 
z czynności i posiedzeń Polskiej Akademii Umiejętności w Krakowie”, t. 40, 
nr 9, s. 279–282. 
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1936

28.  Przedwojenna literatura jugosłowiańska, „Spólnota Pracy”, Warszawa, nr 8, 
s. 9–12.

29.  [Rec.: S. Kozierowski, Atlas nazw geograficznych Słowiańszczyzny Zachod-
niej. Zesz. I, Poznań 1934], „Rocznik Slawistyczny”, t. 12, s. 182–185.

1937

30.  [Rec.: A. Brückner, O nazwach miejscowych, Kraków 1935], „Rocznik Slawi-
styczny”, t. 13, s. 30–39.

31.  Czy Jan Seklucjan mazurzył?, „Sprawozdania Towarzystwa Naukowego we 
Lwowie”, t. 17, s. 112–116.

32.  [Rec.: S. Kozierowski, Atlas nazw geograficznych Słowiańszczyzny Zachod-
niej. Zesz. II B, Poznań 1935], „Rocznik Slawistyczny”, t. 13, s. 107–110.

33.  Południowosłowiańskie nazwy miejscowe z sufiksem -itj-, Kraków, 254 s., [3] 
k. map złoż. Prace Komisji Językowej, 25, Polska Akademia Umiejętności.

34.  [Rec.: J.A. Teslar, J. Teslarowa, Méthode pratique de Polonais pour les Fran-
çais, Paris 1936], „Język Polski”, R. 22, s. 31.

35.  Toponomastyka w służbie badań historyczno-osadniczych, „Zbornik u čast 
A. Belića”, s. 451–456.

1938

36.  Biskup J.J. Strossmayer a Polska, „Slavia”, Praha, s. 216–230. 
37.  Bitwa o Olzę, „Kurier Literacko-Naukowy”, Kraków, nr 43, s. V. 
38.  Kto jest autorem pierwszego drukowanego tłumaczenia „Nowego Testamen-

tu”? (Jan Seklucjan czy Stanisław Murzynowski?), „Sprawozdania Towarzy-
stwa Naukowego we Lwowie”, t. 18, s. 147–152. 

39.  Kultura językowa w Polsce XVI wieku. I. Polemika poprawnościowa J. Ma-
leckiego z J. Seklucjanem, „Język Polski”, R. 23, s. 45–52. 

40.  „Pleść banialuki”, „Język Polski”, R. 23, s. 18–20. 
41.  W obronie języka ojczystego, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 50, s. III, IV. 
42.  Zagadnienie osadnictwa słowiańskiego w świetle toponomastyki, Lwów, 24 s., 

odbitka „Kwartalnik Historyczny”, t. 52, s. 353–374. 
43.  Z geografii toponomastycznych typów sufiksalnych w Polsce. Patronymica, 

„Lud Słowiański”, Ser. A, t. 4, s. 22–47. 

1939

44.  [Etymologie nazw miejscowych Pomorza Polskiego, Zachodniego i Prus 
Wschodnich], Słownik geograficzny Państwa Polskiego i ziem historycznie 
z Polską związanych, t. 1, Warszawa 1936–1939. 

45.  Kącik językowy. Bóg – bogaty – zboże, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 34, 
s. II.
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46.  Kącik językowy. Czerwcowe zbiory, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 27, 
s. VI.

47.  Kącik językowy. Grzywna – grzywa, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 33, 
s. IV.

48.  Kącik językowy. Jak Pan Bóg dopuści, to i z kija puści, „Kurier Literacko-
Naukowy”, nr 28, s. II. 

49.  Kącik językowy. Język XX wieku, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 24, 
s. VII. 

50.  Kącik językowy. Księżyc – syn księdza (księcia) niebieskiego, „Kurier Litera-
cko-Naukowy”, nr 23, s. VI. 

51.  Kącik językowy. Kurza Stopka, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 26, s. IX.
52.  Kącik językowy. Liszki – pełne lisów, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 30, 

s. IV.
53.  Kącik językowy. Mania poprawności językowej, „Kurier Literacko-Nauko-

wy”, nr 25, s. IV.
54.  Kącik językowy. Prasłowiańska spuścizna w języku polskim, „Kurier Litera-

cko-Naukowy”, nr 35, s. VI.
55.  Kącik językowy. Rozciąć węzeł gordyjski, „Kurier Literacko-Naukowy”, 

nr 32, s. IV. 
56.  Kącik językowy. Uprawa winorośli szlachetnej w Polsce, „Kurier Literacko-

-Naukowy”, nr 31, s. X.
57.  Kącik językowy. Zwędzić – ukraść, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 29, 

s. VIII.
58.  Kultura językowa w Polsce XVI wieku. II. Polemika poprawnościowa J. Ma-

leckiego z S. Murzynowskim, „Język Polski”, R. 24, s. 115–121.
59.  [Rec.: S. Łukasik, Pologne et Roumanie. Aux confins des deux peuples et des 

deux langues, Varsovie–Cracovie 1938], „Rocznik Slawistyczny”, t. 15, 
s. 103–115.

60.  Partykuły-spójniki jako środek ekspresji językowej i stylistycznej, [w:] III Me-
djunarodni Kongres Slavista, Beograd, t. 2, s. 51.

61.  Pitanje lingvističkog atlasa slovenskich jezika, [w:] III Medjunarodni Kongres 
Slavista, Beograd, t. 1, s. 90–91.

62.  Polska siła zbrojna w zwierciadle języka, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 34, 
s. XII–XIV.

63.  Polski język łowiecki, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 22, s. XIII. 
64.  W lwowskiej pracowni onomastycznej, „Kurier Literacko-Naukowy”, nr 7, 

s. IV.

1945

65.  Na straży imiennictwa geograficznego, „Odrodzenie”, nr 39, s. 5.
66.  Nowotwory czy nowopotwory językowe?, „Język Polski”, R. 25, s. 97–105.
67.  Pacyfikacja [reportaż], „Tygodnik Powszechny”, nr 36, s. 5.
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68.  Ze studiów nad językiem polskim XVI w., „Sprawozdania z czynności i posie-
dzeń Polskiej Akademii Umiejętności w Krakowie”, t. 46, nr 6, s. 99–103.

69.  Ze studiów nad polską toponomastyką. IV. Nysa, „Język Polski”, R. 25, 
s. 41–45.

1946

70.  Bezcenna ojczysta księga Śląska, „Śląsk”, R. 1, nr 3/4, s. 28–31.
71.  Biblioteka Słowiańska Komitetu Słowiańskiego we Wrocławiu, t. 1–2, kie-

rownik sekcji naukowo-wydawniczej „Komitetu Słowiańskiego”..., Wrocław 
1946–1947.

72.  [Rec.: W. Chojnacki, Słownik polskich nazw miejscowych w b. Prusach 
Wschodnich i na obszarze b. Wolnego Miasta Gdańska według stanu z 1941 r., 
Poznań 1946], „Język Polski”, R. 26, s. 178–179. 

73.  Dlaczego Giżycko, Kętrzyn, Samulewo, Kajkowo?, „Jantar”, nr 3, s. 72–74.
74.  Ex re nazwy Śląsk, „Śląsk”, R. 1, nr 8/9, s. 25–26.
75.  Jan Goldman, „Pamiętnik Literacki”, z. 1/2, s. 164–166. 
76.  [Rec.: Z. Kohutek, Słownik nazw miejscowych Pomorza Mazurskiego, zwa-

nego Prusami Wschodnimi, Cieszyn 1945], „Język Polski”, R. 26, s. 179. 
77.  [Rec.: T. Lehr-Spławiński, O pochodzeniu i praojczyźnie Słowian, Poznań 

1946], „Jantar”, nr 1, s. 74–77.
78.  Nie Lignica a Legnica. Nazwy miejscowości na Ziemiach Odzyskanych usta-

lono ostatecznie, „Pionier”, R. 2, nr 12, s. 1–2.
79.  Nysa czy Nisa?, Katowice 4 s., Instytut Śląski. Komunikat, Seria 5; nr 23.
80.  Piast-Kołodziej i wojowniczy Siegfried, „Odra”, R. 2, nr 12, s. 1–2.
81.  [Rec.: W. Taszycki, Słowiańskie nazwy miejscowe, Kraków 1946], „Język 

Polski”, R. 26, s. 50–52. 
82.  Ustalenie nazw miejscowych Ziem Odzyskanych, „Słowo Polskie”, nr 15. 
83.  W obronie języka ojczystego na Ziemiach Odzyskanych, „Pionier”, R. 2, nr 9, 

s. 3.
84.  Wstęp, [w:] K. Stojanowski, O reslawizację wschodnich Niemiec, Wrocław, 

s. 3–5.
85.  Zginęli na polu chwały: 1939–1945, Wrocław, 32 s.

[Rec.:] T.S. Grabowski, Pacyfikacja polskich wsi, „Nowa Epoka”, nr 21/22, s. 15; Z. Sta-
rowieyska-Morstinowa [ZSM], Dokument, „Tygodnik Powszechny”, nr 42, s. 9.

1947

86.  I. Arctowa, Razem czy osobno. M. Arcta słowniczek wyrazów pisanych łącz-
nie lub rozdzielnie, oprac...., wyd. 2 uzup., przejrz. przez..., Wrocław, 140 s.

87.  Badania językowe na Śląsku, „Świat i Życie”, R. 2, nr 3, s. 7.
88.  Badania językoznawcze na Śląsku. (Sprawozdanie Sekcji Językoznawczej In-

stytutu Śląskiego we Wrocławiu za rok 1946), Katowice, 4 s., Instyut Śląski. 
Komunikat, Seria 5; nr 31.
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 89.  Gospodnie, wysłuszaj modlitwę, „Odra”, R. 2, nr 19, s. 3.
 90.  [Rec.: J. Janow, Jan Sandecki Malecki, Ewangeliarz z początku XVI w. i dwa 

późniejsze druki polskie tegoż autora, Kraków 1947], „Język Polski”, R. 27, 
s. 180–181.

 91.  Kudowa czy Chudobowice? O wyjście z chaosu nazw geograficznych, 
„Zwierciadło Polski i Świata”, Wrocław, nr 13.

 92.  [Rec.: G. Leyding-Mielecki, Słownik nazw miejscowych okręgu mazurskie-
go. Cz. 1, Olsztyn 1947], „Życie Olsztyńskie”, nr 147.

 93.  Pierwotna nazwa Szczecina a północno-zachodnia granica polski Piastow-
skiej, „Slavia Occidentalis”, t. 18, s. 291–304.

 94.  Pisarz i jego słowo, „Zeszyty Wrocławskie”, t. 1, s. 53–72.
 95.  Polska i Jugosławia, „Trybuna Dolnośląska”, nr 142, s. 3.
 96.  Przedmowa, [w:] T. S. Grabowski, Łużyczanie, ich walka, klęski i... triumf, 

Wrocław, s. 3–4.
 97.  Repolonizacja śląskich imion i nazwisk, Katowice, 4 s., Instytut Śląski. Ko-

munikat, Ser. 7 nr 9.
 98.  Słowo do znachorów, „Odra”, R. 2, nr 36, s. 1, 3.
 99.  Stan i potrzeby językoznawstwa polskiego na Śląsku ze szczególnym 

uwzględnieniem Dolnego Śląska, [w:] Stan i potrzeby nauki polskiej na Ślą-
sku, Katowice, s. 58–69.

100.  Wit Stwosz. (Analiza nazwiska i imienia), „Sprawozdania WTN”, 1946 
[druk. 1947], t. 1, s. 14–20.

101.  W poszukiwaniu językowych śladów polskości na Śląsku, „Śląsk”, R. 2, 
nr 8–9, s. 1–3.

1948

102.  Dokumenty językowe mówią..., „Śląsk”, R. 3, nr 8/10, s. 69–71.
103.  Druki mazurskie XVI w., z pierwodruku i rękopisu wydał, wstępem, komen-

tarzem i charakterystyką językową opatrzył..., Olsztyn, 126 s., Prace Instytu-
tu Mazurskiego; nr 2.
[Rec.:] K. Nitsch „Język Polski” nr 5 s. 157–158; Z. Klemensiewicz „Życie Szkoły” 1949 
nr 1, s. 52–53; T. Ulewicz „Pamiętnik Literacki” 1950, s. 254.

104.  Dzieje języka polskiego na Śląsku: wystawa urządzona staraniem Zakładu 
Narodowego im. Ossolińskich, sierpień–wrzesień 1948: [katalog] oprac...., 
Wrocław, 87 s., [2] k. map złoż., Wrocławskie Wystawy Biblioteczne; 2.

105.  Funkcja syntaktyczna wskaźników zespolenia z perspektywy historycznej, 
„Biuletyn PTJ”, t. 8, s. 122–123. 

106.  Język i piśmiennictwo na Śląsku, Katowice, 43 s., Polski Śląsk, Ser. 2, nr 7; 
toż, odbitka: Język, [w:] Śląsk, ziemia i ludzie, Wrocław, s. 96-102, Pamięt-
nik Instytutu Śląskiego, Ser. 2; z. 10. Współautor: Z. Hierowski.
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107.  Kultura językowa na Pomorzu Mazowieckim w XVI w., „Komunikat Działu 
Informacji Naukowej”, nr 3, s. 47–57, Instytut Mazurski w Olsztynie.

108.  Nad rzeką Łyną, „Odra”, R. 4, nr 8, s. 1–2. 
109.  Najstarsze polskie zdanie z roku 1270, „Język Polski”, R. 28, nr 2, s. 33–40. 
110.  Pierwotna nazwa Szczecina a północno-zachodnia granica Polski Piastow-

skiej, streszcz., „Sprawozdania WTN” 1947 [druk 1948], t. 2, s. 43–44. 
111.  Polskość Śląska w świetle języka, [w:] Oblicze Ziem Odzyskanych. Dolny 

Śląsk, t. 2: Dzieje, kultura, Wrocław, s. 235–282. 
[Rec.:] Z. Klemensiewicz, „Życie Szkoły” 1949, nr 1, s. 51–52.

112.  Skorowidz ustalonych nazw miejscowości na Ziemiach Odzyskanych według 
uchwał Komisji Ustalania Nazw Miejscowości przy Ministerstwie Admini-
stracji Publicznej. Cz. 1–2, zebrał..., Wrocław, s. XV, 225; s. 229–339.

113.  Uczona rewindykacja, „Odra”, R. 4, nr 4, s. 1.
114.  Z badań nad przeszłością dialektu śląskiego. 1. Der hoch- und plattpolnische 

Reisegefährte 1804, Wrocław, 205 s., [1] k. mapa złoż., Prace WTN, Ser. A, 
nr 14; streszcz. „Sprawozdania WTN” 1947 [druk 1948], t. 2, s. 21.

115.  Zabytki języka polskiego na Śląsku, Wrocław, 264 s., (Pamiętnik Instytutu 
Śląskiego. Ser. 2; nr 15).
[Rec.:] K. Nitsch [K.N.], „Język Polski”, nr 5, s. 155–157; M. Walter, „Sobótka”, s. 484–
491; Z. Klemensiewicz, „Życie Szkoły” 1949, nr 1, s. 52.

1949

116.  Badania językoznawcze na Śląsku, „Przegląd Zachodni”, R. 5, nr 7/8, s. 101–
105.

117.  Czy mazurzyli Małopolanie na przełomie XV/XVI wieku?, „Język Polski”, 
R. 29, s. 23–27.

118.  Czy Psałterz floriański powstał w Kłodzku?, „Rocznik Kłodzki”, R. 2, s. 5–31.
119.  Kultura językowa na Śląsku, „Roczniki Humanistyczne”, R. 18, s. 342–351.
120.  O metodę historyczną w pracach językoznawczych, „Przegląd Zachodni”, 

R. 5, nr 5–6, s. 525–528.
121.  Sprostowanie [do artykułu M. Waltera, Śląskie polonica rękopiśmienne 

w zbiorach Biblioteki Uniwersyteckiej we Wrocławiu, „Sobótka”, R. 4, 
s. 304], „Sobótka”, R. 4, s. 304.

122.  Stanisław Murzynowski – obrońca języka polskiego, [w:] Studia z dziejów 
kultury, Warszawa, s. 233–242. 

123.  Studia nad językiem polskim XVI wieku (Jan Seklucjan, Stanisław Murzy-
nowski, Jan Sandecki-Malecki, Grzegorz Orszak), Wrocław, 533 s., Prace 
WTN, Ser. A; nr 20.
[Rec.:] S. Reczek, „Zeszyty Wrocławskie” 1950, z. 3/4, s. 257–262; A. Dostál „Slavia” 
1958, nr 2, s. 274–279.
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124.  Studia nad językiem polskim XVI wieku, streszcz., „Sprawozdania WTN” 
1948 [druk 1949], t. 3, s. 78–79.

125.  XIII Zjazd Polskiego Towarzystwa Językoznawczego we Wrocławiu, „Prze-
gląd Zachodni”, R. 5, nr 11, s. 519–521.

126.  Z archiwum fonograficznego Uniwersytetu Poznańskiego w pow. brzeskim 
i niemodlińskim, „Przegląd Zachodni”, R. 5, nr 11, s. 521–522.

127.  Ze studiów nad polską toponomastyką. V. Zabrze, „Język Polski”, R. 29, 
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„Sprawozdania WTN” 1949 [druk 1952], t. 4, s. 88–89.

139.  Wit Stwosz. (Analyse de son nom et prénom), „Comptes rendus de la So-
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Odrodzenia 25–30 X 1953, Warszawa, 76 s., 140 s. [maszyn. powiel.].

144.  Język średniowieczny a renesansowy w polskiej literaturze psałterzowo-bi-
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siècle, „Comptes rendus de la Société des Sciences et des Lettres”, Wrocław, 
R. 2, 1947 [druk 1953], s. 11–12.
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s. 21–50.

154.  Prace Językoznawcze Komitetu Językoznawstwa PAN, nr 2, red...., Wrocław.
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173.  Olbino = Łobino – prastara dzielnica Wrocławia, „Onomastica”, R. 2, s. 171–
179.
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Wrocławskiego”, Ser. A, „Językoznawstwo”, nr 5, s. 3–37.

187.  Wrocławska ustawa cechu rzeźniczego z 1512 roku, „Zeszyty Naukowe WSP 
w Opolu”, „Językoznawstwo”, nr 1, s. 5–38.

188.  Ze studiów nad polską toponomastyką. VIII. Szeroczec czy Serock (Srock)?, 
„Język Polski”, R. 37, s. 281–287.

189.  „Zeszyty Naukowe WSP w Opolu”, red. ..., i in., „Językoznawstwo”, nr 1–4, 
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190.  Dubrownik, [hasło w:] Słownik starożytności słowiańskich. Zeszyt dyskusyj-
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192.  J. Jurkowski, Dzieła wszystkie, t. 1: Tragedia o polskim Scylurusie i trzech 
synach koronnych ojczyzny polskiej: żołnierzu, rozkośniku i filozofie, któ-
rych imię Herkules, Parys i Dyjogenes, oprac. i wstęp J. Krzyżanowski, ..., 
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202.  Słownik geograficzny Śląska. Słownik nazwisk śląskich, Opole, 11 s., (Wy-

dawnictwa Instytutu Śląskiego w Opolu. Komunikaty. [Ser. Zwykła], 
nr 37). 
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teriału onomastycznego, „Rozprawy Komisji Językowej WTN”, t. 1, s. 7–64, 
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204.  Śląskie studia toponomastyczne, cz. 1: Topographica, „Rozprawy Komisji 
Językowej WTN”, t. 2, s. 31–64.

1960

205.  [Głos w dyskusji nad referatem S. Hrabca: O języku Biernata z Lublina], [w:] 
Odrodzenie w Polsce, Warszawa, t. 3, cz. 1, s. 56–57.
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208.  Mileniowe badania onomasty. I. Dagome – tajemnicze imię lub imiona pierw-
szego władcy polskiego, „Język Polski”, R. 40, nr 1, s. 17–27.

209.  Nazwiska Ślązaków, Opole, 114 s., [1] k. tabl. złoż., Wydawnictwa Instytutu 
Śląskiego w Opolu. Książki.
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218.  Kazimierz Nitsch (1.2.1874–26.9.1958), [nekrolog], „Onoma Louvain”, t. 8, 
s. 503–505.

219.  VII Międzynarodowy Kongres Onomastyczny we Florencji, „Sprawozdania 
WTN”, Ser. A, t. 16, s. 26–27.

220.  Slawistyczna Konferencja Onomastyczna w Berlinie, „Sprawozdania WTN”, 
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221.  Stan i perspektywy onomastyki polskiej, [w:] I Międzynarodowa Slawistycz-
na Konferencja Onomastyczna w Krakowie, Wrocław 1961, s. 59–68.

222.  Śląski Instytut Naukowy w Opolu. Powstanie, stan i perspektywy rozwoju, 
„Nauka Polska”, z. 4, s. 171–177.

223.  Śląskie studia toponomastyczne. 2. Possessiva, „Rozprawy Komisji Języko-
wej WTN”, t. 3, s. 5–100, tabl.

224.  W. Roździeński a J. Kochanowski, „Język Polski”, R. 41, z. 4, s. 295–302.
225.  Ze studiów nad polską toponomastyką. IX. Gniezno, „Język Polski”, R. 41, 

z. 5, s. 331–342.

1962
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227.  Ein unbekanntes schlesisches Mundartwörterbuch vom Jahre 1821., „Comp-
tes rendus de la Société des Sciences et des Lettres de Wrocław”, Wrocław 
1954 [druk 1962], vol. 9, s. 13–14. Współautor J. Mayer.

228.  [Głos w dyskusji nad referatem K. Górskiego, Zagadnienia słownictwa refor-
macji polskiej], [w:] Odrodzenie w Polsce, Warszawa, t. 3, cz. 2, s. 271–273.
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rostkiem -ość w języku XVI wieku], [w:] Odrodzenie w Polsce, Warszawa, 
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230.  Gramatyka historyczna języka polskiego, cz. 1: Fonetyka, cz. 2: Fleksja, wyd. 
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235.  Nieznany śląski słownik gwarowy z r. 1821 (Ein unbekanntes schlesisches 

Mundartwörterbuch vom Jahre 1821), „Comptes rendus de la Société des 
Sciences et des Lettres de Wrocław”, Wrocław 1954 [wyd. 1962], t. 9, s. 13–14.
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na podstawie literatury psałterzowo-biblijnej], [w:] Odrodzenie w Polsce, 
t. 3, cz. 2, Warszawa, s. 191–192.

238.  Poemat o hutnikach i górnikach, Opole, 9 s., Instytut Śląski w Opolu. Komu-
nikaty, Seria A; nr 24.

239.  Roździeński Walenty: Officina ferraria ábo hutá i wárstát z kuźniámi szláchet-
nego dziełá żeláznego, oprac.: R. Pollak, M. Radwan i ..., Wrocław, XCIV, 
316 s., [10] s. tabl., 1 mapa, złoż., il., Biblioteka Pisarzy Śląskich, Ser. A 
Starośląska; nr 1.

240.  The Silesian Institute of Opole, „The Review of the Polish Academy of Sci-
ences”, Vol. 7, nr 1, s. 55–57; toż w mutacji ros.

241.  Słownik gwarowy Śląska, Opole, 13 s., Instytut Śląski w Opolu. Komunika-
ty. [Seria Zwykła]; nr 53. Współautor. S. Bąk.

242.  Toponymie slave comme science auxiliaire, „Studia Onomastica Monacen-
sia”, München, t. 4, nr 1, s. 656–662. 

243.  Tradycje polskiego życia naukowego i kulturalnego na Opolszczyźnie, [w:] 
Opole. Księga XV-lecia Opola, Opole, s. 22–26.

244.  Trud językowy i artystyczny Walentego Roździeńskiego, [w:] Sesja nauko-
wa: 350-lecie Walentego Roździeńskiego „Officina ferraria” (1612–1962). 
Referaty. Materiały, Opole, 29 s. [maszyn. powiel.].
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245.  Wybrane zagadnienia głosowni staroczeskiej. Komunikat, „Sprawozdania 
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543.  Ze studiów nad polską toponomastyką. XV. Tczew, „Język Polski”, R. 55, 

s. 161–166.
544.  Ze studiów nad polskim nazewnictwem osobowym. 5. Konopacki czy Kano-

packi, „Poradnik Językowy”, z. 2, s. 66–72.
545.  Ze studiów nad polskim nazewnictwem osobowym. 6. O nazwiskach odmiej-

scowych, „Poradnik Językowy”, z. 8, s. 421–429.

1976

546.  Die Bedeutung der Namenkunde für die Erforschung des Urslawischen, 
„Onomastica Slavogermanica”, t. 11, s. 155–159.

Onomastica Slavogermanica 27/2008
© for this edition by CNS



 Bibliografia prac Stanisława Rosponda 45
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